
   

 

Welcome! ¡Bienvenidos!         
www.queenofpeace.net 
13120 E. Kentucky Ave.  
Aurora, CO 80012 
Phone: (303) 364-1056  
 
 
Pastor / Párroco 
Fr. Félix P. Medina-Algaba  
father.felix@queenofpeace.net 

Go and Make Disciples of all Nations (Mt 28:19a)  │ Id y Haced Discípulos a Todas las Naciones (Mt 28:19a) 

March 17th, 2024 – Fifth Sunday of Lent 
17 de Marzo del 2024 –  V Domingo de Cuaresma 

“’I am troubled now. Yet what should I say? ‘Father, save me from this hour’? 
But it was for this purpose that I came to this hour. ‘Father, glorify your name.’ 

Then a voice came from heaven, ‘I have glorified it and will glorify it again’”  
(Jn 12:27-28).  

 
“Ahora que tengo miedo, ¿le voy a decir a mi Padre: ‘Padre, líbrame de esta          

hora’? No, pues precisamente para esta hora he venido. Padre, dale gloria a tu 
nombre”. Se oyó entonces una voz que decía: ‘Lo he glorificado y volveré a             

glorificarlo’”. (Jn 12:27-28).  
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OOUURR  TTEEAAMM  //  NNUUEESSTTRROO  EEQQUUIIPPOO  
 

Pastor/Párroco 
Fr. Félix P. Medina-Algaba  
father.felix@queenofpeace.net 
 
Parroquial Vicars / Vicarios  
Fr. John Almeida  
 father.john@queenofpeace.net 
Fr. Guilherme Da Silva  
 father.guilherme@queenofpeace.net 
 
Deacons 
Rev. Mr. David Morris 
 deacon.morris@queenofpeace.net 
Rev. Mr. John Ton 
 deacon.john@queenofpeace.net 
Rev. Mr. Bob Uphofff 
 deacon.bob@queenofpeace.net 
 
Business Manager 
Dennis Haberkorn  
dennis.haberkorn@queenofpeace.net 
 
Director of Communications 
Michelle Ruiz 
michelle.ruiz@queenofpeace.net 
 
Director of Discipleship 
Johnathon Prather  
johnathon.prather@queenofpeace.net 
 
Receptionist 
Veronica Varela 
receptionist@queenofpeace.net 
 
Faith Formation Director  
Biratu Tolessa  
biratu.tolessa@queenofpeace.net  
 
Maintenance Director  
David Arambula 
David.arambula@queenofpeace.net 
 
Music Director 
Jorge Salazar 
jorge.salazar@queenofpeace.net 
 
Bookkeeper 
Vickie Ta-Hernandez 
Vickie.ta-hernandez@queenofpeace.net 
 
Friends of St. Andrew Director  
Siobhan Latimer 
Director.fosa@queenofpeace.net 
 
Head Sacristan 
Stephanie Cain 
Stephanie.cain@queenofpeace.net 

Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

RReeddiissccoovveerr  tthhee  wwoonnddeerr  ooff  tthhee  EEuucchhaarriisstt  
 
Dear brothers and sisters in Christ,  
 
On this fifth Sunday of Lent, as we continue our Lenten Mission, the Lord gives us the 
opportunity to rediscover the wonder of the celebration of Mass. In this year of              
Eucharistic Revival, we can’t emphasize enough the importance of “our active participa-
tion which is demanded by the very nature of the liturgy, and to which the Christian 
people, ‘a chosen race, a royal priesthood, a holy nation, a redeemed people’, have a 
right by reason of our Baptism’” (Catechism of the Catholic Church, No. 1141).  
Why do we come to Mass? Because the Lord loves us and He wants “to draw everyone 
to himself” (cf. Jn 12:32b). He is calling us to celebrate the Eucharist in a better, deeper, 
and more authentic way. The Lord is eager to encounter us, be a part of our lives, and 
help us in all our difficulties, sufferings, and everyday life situations, so that He may give 
us his same Holy Spirit and make us act through his divine love.  
At Queen of Peace, we are called to be immersed into the liturgy of the Church, since 
this is our salvation from this world’s mentality, which only offers us recourse to false 
idols that lead us to depression and isolation. Today’s world places very high and              
unrealistic expectations on all of us. It demands us to always be productive and effective, 
and therefore leaves the weak, the vulnerable, the elderly, the children, the sick, the 
addicted and those with mental illnesses out of the equation. In this harsh reality, the 
Eucharistic banquet offers hope for everyone, since we can experience that Christ loves 
to the end what the world rejects.  
Christ has a true compassion for us in our weaknesses, addictions and pains. In the Eucharist, 
“He lifts up the lowly and fills the hungry with good things” (cf. Lk 1:52b-53a). But to be 
able to do this, He needs to enter our lives. The Eucharistic celebration is such an    
immense gift, that we will never fully understand it. But most of us, most of the time, 
still take it for granted. We are all looking for signs, when the true sign is Christ, the Son 
of God, who comes down from Heaven, to give us his Body for us to eat and his Blood 
of Christ for us to drink. If we wholeheartedly receive the gift of Himself to us and we 
give our lives to Him, he truly transforms our lives into his own “eternal life” (Jn 12:25b).  
Jesus is speaking about the Eucharist in today’s gospel: “the hour has come for the Son 
of Man to be glorified. Amen, amen, I say to you, unless a grain of wheat falls to the 
ground and dies, it remains just a grain of wheat; but if it dies, it produces much fruit. 
Whoever loves his life loses it, and whoever hates his life in this world will preserve it 
for eternal life. Whoever serves me must follow me, and where I am, there also my 
servant will be. The Father will honor whoever serves me” (Jn 12:23-26). Before his 
Passion, Jesus announces the glory of his Passover, which is 
the glory of our Eucharist. He knows the hour has come for the sacrifice of the Lamb, 
which glorifies God because it saves all humanity. From this time on till today, every 
believer has eternal life, because he or she can also pass with Christ from death into life.  
To celebrate the Eucharist is to become men and women of prayer, the prayer of Christ 
in today’s gospel: “I am troubled now. Yet what should I say? ‘Father, save me from this 
hour’? But it was for this purpose that I came to this hour. Father, glorify your name” (Jn 
12:27-28a). Even though He was scared, Jesus emphasizes his dependence on the Father, 
and his will for Him. Jesus can do nothing by himself, but does what he sees the Father 
doing (cf. Jn 5:30). This is how our main enemy - death - is overthrown. When we unite 
our sufferings to Christ’s through prayer in the Eucharist, and sincerely ask to do God’s 
will, receiving Christ’s Body and Blood means to be brought by Him from death to life. 
This is experienced by all Christians, who have died already to sin with Christ and risen 
with Him to his eternal life.  
As we renew and rediscover what it means to celebrate the Eucharist, I invite everyone 
in our parish to pray for all our fellow parishioners who are getting baptized at the   
upcoming Easter Vigil, so that they may turn to the Lord with sorrow for their sins and 
look for his salvation, so so as to receive the grace of Christ’s resurrection offered to us 
in the Eucharist!  
 
Yours in Christ,  
Fr. Felix P. Medina-Algaba  
Pastor 
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MMAASSSS  TTIIMMEESS  
Saturday Masses (anticipatory): 
4 pm English 
6:00 pm Spanish 
 

Sunday Masses:  
7:30 am English 
9:30 am English 
11:30 am English 
1:30 pm Spanish 
5:00 pm English 
7:00 pm Spanish 
 

Daily Mass: 
6:30 am English 
12:10 pm English  
6:30 pm Spanish (Tuesday - Friday) 
8:00am English (Saturday) 
 

PPEERRPPEETTUUAALL  AADDOORRAATTIIOONN  
Our Adoration Chapel is open 24/7. In 
order to access the chapel between 
10pm and 6am, we ask that you please 
sign up to become a weekly adorer to 
receive the code. Sign up to spend an 
hour each week with Christ truly present 
in the Blessed Sacrament at 
queenofpeace.net. 
 
HHOORRAARRIIOO  DDEE  MMIISSAASS  
Misas del sábado (anticipatorias): 
4 pm inglés 
6:00 pm español 
 

Misas del Domingo: 
7:30 am inglés 
9:30 am inglés 
11:30 am inglés 
1:30 pm español 
5:00 pm inglés 
7:00 pm español 
 

Misa Diaria 
6:30 am Inglés (lunes a viernes) 
12:10 pm Inglés (lunes a viernes) 
6:30 pm Español (martes—viernes) 
8:00 am Inglés (Sábado) 
 

AADDOORRAACCIIÓÓNN  PPEERRPPEETTUUAA  
Nuestra Capilla del Santísimo está abierta 
24/7. Para acceder a la capilla entre las 
10pm y las 6am, le pedimos que se     
registre para venir semanalmente y         
recibir el código. Regístrese para pasar 
una hora con Cristo verdaderamente 
presente en el Santísimo Sacramento en 
queenofpeace.net. 

Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

RReeddeessccuubbrree  llaa  mmaarraavviillllaa  ddee  llaa  EEuuccaarriissttiiaa  
 
Queridos hermanos y hermanas en Cristo, 
 En este quinto domingo de Cuaresma, mientras continuamos nuestra Misión Cuaresmal, 
el Señor nos da la oportunidad de redescubrir la maravilla de la celebración de la Misa. 
En este año de Renovación Eucarística, no podemos enfatizar suficiente la importancia 
de “La asamblea que celebra es la comunidad de los bautizados que, "por el nuevo         
nacimiento y por la unción del Espíritu Santo, quedan consagrados como casa espiritual 
y sacerdocio santo'” (Catecismo de la Iglesia Católica, N° 1141). 
 ¿Por qué venimos a misa? Porque el Señor nos ama y quiere “atraer a todos hacia 
sí” (cf. Jn 12,32b). Nos llama a celebrar la Eucaristía de una manera mejor, más profunda 
y más auténtica. El Señor está deseoso de encontrarnos, ser parte de nuestras vidas y 
ayudarnos en todas nuestras dificultades, sufrimientos y situaciones de la vida cotidiana, 
para que nos dé su mismo Espíritu Santo y nos haga actuar a través de su amor divino. 
 En Reina de la Paz estamos llamados a sumergirnos en la liturgia de la Iglesia, ya que 
ésta es nuestra salvación de la mentalidad de este mundo, que sólo nos ofrece el recurso 
a falsos ídolos que nos llevan a la depresión y al aislamiento. El mundo actual nos impone 
a todos expectativas muy altas y poco realistas. Exige que seamos siempre productivos y 
eficaces y, por lo tanto, deja fuera de la ecuación a los débiles, los vulnerables, los ancianos, 
los niños, los enfermos, los adictos y los que padecen enfermedades mentales. En esta 
dura realidad, el banquete eucarístico ofrece esperanza para todos, ya que podemos 
experimentar que Cristo ama hasta el fin lo que el mundo rechaza. 
 Cristo tiene una verdadera compasión por nosotros en nuestras debilidades, adicciones 
y dolores. En la Eucaristía, “Él exalta a los humildes y colma de bienes a los hambrientos” (cf. 
Lc 1, 52b-53a). Pero para poder hacer esto, necesita entrar en nuestras vidas. La          
celebración eucarística es un don tan inmenso que nunca lo comprenderemos del todo. 
Pero la mayoría de nosotros, la mayor parte del tiempo, todavía lo damos por sentado. 
Todos buscamos señales, cuando la verdadera señal es Cristo, el Hijo de Dios, que           
desciende del Cielo, para darnos su Cuerpo para que comamos y su Sangre de Cristo 
para que bebamos. Si recibimos de todo corazón el don de Él mismo para nosotros y le 
damos nuestra vida, Él realmente transforma nuestras vidas en su propia “vida                     
eterna” (Jn 12,25b). 
 Jesús habla de la Eucaristía en el evangelio de hoy: Entonces Jesús dijo: “Ha llegado la 
hora de que sea glorificado el Hijo del Hombre. En verdad les digo: Si el grano de trigo 
no cae en tierra y muere, queda solo; pero si muere, da mucho fruto. El que ama su vida 
la destruye; y el que desprecia su vida en este mundo, la conserva para la vida eterna. El 
que quiera servirme, que me siga, y donde yo esté, allí estará también mi servidor. Y al 
que me sirve, el Padre le dará un puesto de honor” (Jn 12,23-26). Antes de su Pasión, 
Jesús anuncia la gloria de su Pascua, que es la gloria de nuestra Eucaristía. Sabe que ha 
llegado la hora del sacrificio del Cordero, que glorifica a Dios porque salva a toda la 
humanidad. Desde ahora hasta hoy, todo creyente tiene vida eterna, porque él o ella 
también puede pasar con Cristo de la muerte a la vida. 
 Celebrar la Eucaristía es convertirse en hombres y mujeres de oración, la oración de 
Cristo en el evangelio de hoy: “Ahora mi alma está turbada. ¿Diré acaso: Padre, líbrame 
de esta hora? ¡Si precisamente he llegado a esta hora para enfrentarme con todo esto! 
Padre, ¡da gloria a tu Nombre!» Entonces se oyó una voz que venía del cielo: «Lo he 
glorificado y lo volveré a glorificar.” (Jn 12,27-28a). Aunque tenía miedo, Jesús enfatiza 
su dependencia del Padre y su voluntad para con Él. Jesús no puede hacer nada por sí 
solo, sino que hace lo que ve hacer al Padre (cf. Jn 5,30). Así es como se derrota a nuestro 
principal enemigo, la muerte. Cuando unimos nuestros sufrimientos a los de Cristo a 
través de la oración en la Eucaristía, y pedimos sinceramente hacer la voluntad de Dios, 
recibir el Cuerpo y la Sangre de Cristo significa ser llevados por Él de la muerte a la 
vida. Esto lo experimentan todos los cristianos, que ya han muerto al pecado con Cristo 
y han resucitado con Él a su vida eterna. 
 Mientras renovamos y redescubrimos lo que significa celebrar la Eucaristía, invito a 
todos en nuestra parroquia a orar por todos nuestros compañeros feligreses que serán 
bautizados en la próxima Vigilia Pascual, para que puedan volverse al Señor con dolor 
por sus pecados y ¡Buscad su salvación, para recibir la gracia de la resurrección de            
Cristo que se nos ofrece en la Eucaristía! 
 Suyo en Cristo, 
 Padre Félix P. Medina-Algaba, Párroco 
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Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

LLEENNTTEENN  MMIISSSSIIOONN  
Through this year of Eucharistic 
Revival, the Lord is calling us to 
celebrate the Eucharist in a better, 
deeper and more authentic way.  
Join us this week on our          
Lenten Mission at 7 pm in 
Pentecost Hall,  to continue to 
renew, rediscover and grow in the           
experience of the Mass, which will 
help us to grow in unity and love 
with Christ and with each other.  
 
Our mission will conclude with 
our Penance Celebration on     
Friday, March 22, at 7:00 pm 
in the Church. This week we 
will meet: 
 
- Tuesday, March 19th 
- Tuesday, March 21st 
- Tuesday, March 22nd 
(Penance Celebration)  
 
“May the Eucharist be a memorial 
of the eternal love that Christ gives 
us in the Church” 

  
PPRREEPPAARRIINNGG  FFOORR  EEAASSTTEERR  
 
PALM SUNDAY – Sunday, March 24th at 10:00am 
“When the great crowd that had come to the feast heard that Jesus was 
coming to Jerusalem, they took palm branches and went out to meet him, 
and cried out: “Hosanna! “Blessed is he comes in the name of the Lord, 
the king of Israel.”(Jn 12:12) 
 
Join us as we process through the streets of our neighborhood. We 
begin at 10am in Loyola Parking lot. We will process into the 
11:30am Mass. 
 
 

PPRREEPPAARRÁÁNNDDOONNOOSS  PPAARRAA  LLAA  PPAASSCCUUAA  
 
DOMINGO DE RAMOS - Domingo 24 de marzo a las 12:00pm 
“En aquel tiempo, al enterarse la gran muchedumbre que había llegado 
para la fiesta, de que Jesus se dirigía a Jerusalén, cortaron las hojas  de 
palmera y salieron a su encuentro, gritando: Hosanna! Bendito el que 
viene en nombre del Señor, el rey de Israel!” (Jn 12:12) 
 
Acompáñanos mientras avanzamos por las calles de nuestro vecindario. 
Comenzamos a las 12pm en el aparcamiento del Edificio Loyola,  
y terminamos entrando a la iglesia para la Misa de 1:30pm. 
 
 



5  

 

Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

MMIISSIIÓÓNN  DDEE  CCUUAARREESSMMAA  
A través de este año de 
Renovacion Eucarística, el Señor 
nos llama a celebrar la Eucaristía 
de una manera mejor, más 
profunda y más auténtica. 
Acompáñanos esta semana en 
nuestra Misión de Cuaresma a 
las 7:00pm en el Salón de 
Pentecostés, para continuar 
renovando, redescubriendo y 
creciendo en la experiencia de la 
Misa, que nos ayudará a crecer en 
unidad y amor con Cristo y unos 
con otros.  
Nuestra misión concluirá con 
nuestra Celebración 
Penitencial el viernes 22 de 
marzo a las 7:00 pm en la 
iglesia. Esta semana nos 
reuniremos:  
- Martes 19 de marzo 
- Jueves 21 de marzo 
- Viernes 22 de marzo 
(Celebración Penitencial) 
 

“Que la Eucaristía sea un memorial 
del amor eterno que Cristo nos da 
en la iglesia” 

EEAASSTTEERR  TTRRIIDDUUUUMM  
HOLY THURSDAY - March 28th  
5:30pm Mass 
 
GOOD FRIDAY - March 29th 
3:00pm Stations of the Cross 
5:30pm Liturgy with Veneration of the Cross 
 
HOLY SATURDAY - March 30th 
7:30pm Easter Vigil  
 
EASTER SUNDAY– March 31st 
Regular Mass Schedule: 7:30am, 9:30am,  11:30am, 5:00pm   
  
  
TTRRIIDDUUOO  PPAASSCCUUAALL  
JUEVES SANTO - 28  de Marzo 
Misa a las 8pm 
 
VIERNES SANTO - 29 de Marzo 
3:00pm Via Crucis 
8:00pm Liturgia con Veneración de la Cruz 
 
SÁBADO SANTO  - 30 de Marzo 
7:30pm Vigilia Pascual 
 
DOMINGO DE PASCUA—31 de Marzo 
Horario de Misas habitual: 1:30pm y 7:00pm 
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FFlloocckknnoottee  
Flocknote is the         
program we use to 
notify you of       
last-minute changes, 
weather             
cancellations, and 
upcoming events.  
 
To receive our 
text/emails, text the word AURORA to 
84576. When prompted, select the  
language in which you want to receive 
messages. 

FFlloocckknnoottee  es el programa que usamos 
para notificarle cambios de última hora, 
cancelaciones por mal tiempo y       
próximos eventos. Para recibir nuestros 
mensajes de texto/correos electrónicos, 
envíe un mensaje de texto con la      
palabra AURORA al 84576. Cuando se 
le solicite, seleccione el idioma en el que 
desea recibir los mensajes. 
 
FFoorrmmeedd  
Formed is a website with Catholic movies, 
books, audios, and programs you and your 
family can enjoy for free! Sign up using our 
Parish Access Code: 9ME6BV. 

FFOORRMMEEDD    
Formed es un sitio web con películas, libros, 
audios y programas católicos que tú y tu 
familia pueden disfrutar de forma  gratuita! 
Regístrate utilizando nuestro código de 
acceso parroquial: 9ME6BV. 
 
Instagram:  
@queenofpeaceco  
 
Facebook:  
www.facebook.com/QoPAurora 
 
YouTube: 
youtube.com/c/communicationsqop 

SSTTAATTIIOONNSS  OOFF  TTHHEE  
CCRROOSSSS  
Fridays of Lent at 5:30pm in 
the church. 
 

TTOOUURRSS  OOFF  OOUURR  NNEEWW  
PPAARRIISSHH  CCEENNTTEERR  
Fridays of Lent at 5:00pm  
  
MMAARRRRIIAAGGEE  PPRREEPP  
Are you discerning marriage? 
Civilly married or living together 
and considering marriage in the 
Church? Already married and  
looking to strengthen it? Join us 
to discover the beautiful mission 
of loving your spouse as Christ 
loves his Church! Mondays at 
8pm starting March 18 in 
the Holy Family Room. 
 

SSEENNIIOORR  LLUUNNCCHHEEOONN 
The next Senior Luncheon will 
be on Wednesday, March 
20th in Pentecost Hall, 
following the 12:10 Mass.  
Bring your favorite pot luck dish 
to share along with great bingo 
playing skills! 

RREESSPPEECCTT  LLIIFFEE  GGRROOUUPP 
Our Respect Life group will meet on 
Thursday, March 21, at 6:00 pm in 
the Dei Verbum Room. Everyone is 
invited to come and participate in the 
great mission of the Church of 
defending life from conception to 
natural death.  
 

GGRRUUPPOO  DDEE  RREESSPPEETTOO  AA  LLAA  VVIIDDAA 
Nuestro grupo de Respeto a la Vida se reunirá el jueves 21 de marzo a 
las 6:00pm en el Salón Dei Verbum. Todos están invitados a venir y 
participar de la gran misión de la Iglesia de defender la vida desde la 
concepción hasta la muerte natural.  

SSOOLLEEMMNNIITTYY  OOFF  SSAAIINNTT  JJOOSSEEPPHH,,  SSPPOOUUSSEE  OOFF  TTHHEE  
BBLLEESSSSEEDD  VVIIRRGGIINN  MMAARRYY      
 Joseph has been honored on 19 March since the end of the declared    
Patron of the   Universal Church in 1870 by Pope Pius IX and Guardian of 
the Redeemer in 1989 by Pope John Paul II; patron of workers, carpenters, 
and of  fathers. 
 
 

SSOOLLEEMMNNIIDDAADD  DDEE  SSAANN  JJOOSSÉÉ,,    
EESSPPOOSSOO  DDEE  LLAA  SSAANNTTÍÍSSIIMMAA  VVIIRRGGEENN  MMAARRÍÍAA    
José ha sido honrado el 19 de marzo desde el fin de su mandato como         
Patrono de la Iglesia Universal en 1870 por el Papa Pío IX y Guardián del        
Redentor en 1989 por el Papa Juan Pablo II; patrón de los trabajadores,             
carpinteros y de los padres. 

COMMUNITY of Communities/  
COMUNIDAD de Comunidades 
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HHOORRAASS  DDEE  OOFFIICCIINNAA::  
Lunes-Viernes: 10:00am - 6pm 
Sábado: 9:00 am - 12:30 pm. Domingo: cerrado. 
Nuestra recepcionista se encuentra a la salida de la iglesia.  
Ella puede ayudar con intenciones de misa, duplicados de                    
certificados, cartas de inmigración, unciones de enfermos y                    
bautismos.  
Para educación religiosa y otros asuntos, pregunte a nuestra        
recepcionista Verónica.  
 
Para reunirse con un sacerdote, envíe un correo electrónico a: 
Padre Félix: michelle.ruiz@queenofpeace.net 
Padre John: father.john@queenofpeace.net 
Padre Guilherme: father.guilherme@queenofpeace.net 

OOFFFFIICCEE  HHOOUURRSS::    
Monday-Friday: 10:00am - 6:00pm 
Saturday: 9:00am - 12:30pm. Sunday: closed. 
Our receptionist is located in the Gathering Space of the church.  
She can help with Mass intentions, certificate duplicates, immigration 
letters, anointings of the sick, and Baptisms.  
 
For  Religious Education and other matters, please ask Verónica,  
our receptionist.  
 
To make an appointment with a priest please email: 
Father Felix: michelle.ruiz@queenofpeace.net 
Father John: father. John@queenofpeace.net. 
Father Guilherme: father.guilherme@queenofpeace.net 

Photos of our youth iconography 
workshop and of our weekly 
Lenten Fish Fry. 
 
Fotos de nuestro taller de 
iconografía juvenil y de nuestra 
fritura de pescado semanal de 
Cuaresma. 

VVIIAA  CCRRUUCCIISS  
Viernes de Cuaresma a las 
5:30pm en la iglesia. 
 
VVIISSIITTAASS  GGUUIIAADDAASS  DDEE                  
NNUUEESSTTRROO  CCEENNTTRROO    
PPAARRRROOQQUUIIAALL 
Viernes de Cuaresma a las 
7:00pm. 
 
PPRREEPPAARRAACCIIÓÓNN    
MMAATTRRIIMMOONNIIAALL 
¿Estás discerniendo el matrimonio?
¿Casados civilmente o viviendo  
juntos y considerando el matrimonio 
en la Iglesia? ¿Ya estás casado y  
buscas fortalecerlo? ¡Ven a descubrir 
la hermosa misión de amar a tu  
esposo/a como Cristo ama a su 
Iglesia! Lunes a las 8pm a partir 
del 18 de marzo en el Salón de 
la Sagrada Familia. 
 
AALLMMUUEERRZZOO  PPAARRAA  MMAAYYOORREESS  
El próximo almuerzo para                
estudiantes de último año será el 
miércoles 20 de marzo en el Salón 
Pentecostés, después de la Misa de 
las 12:10. ¡Traiga su plato favorito 
para compartir junto con                        
excelentes habilidades para jugar al 
bingo! 

COMMUNITY of Communities  
COMUNIDAD de Comunidades 
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Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 
RREEMMAARRKKSS  BBYY  FFRR..  FFEELLIIXX  OONN  
TTHHEE  DDAAYY  OOFF  OOUURR  
PPIILLGGRRIIMMAAGGEE  TTOO  TTHHEE  
CCAATTHHEEDDRRAALL  
Why do we do our Annual Pilgrimage to 
the Cathedral? Because the Lord loves us. 
And through this year of Eucharistic 
Revival,   He is calling us to celebrate the 
Eucharist in a better, deeper and more 
authentic way. And the cathedral church 
helps us to do that, because it unites us to 
our bishop, the high priest of our 
Archdiocese. His name is Samuel Aquila. 
We pray for him  and for his ministry. 
We cannot be Catholics if we are not 
united to our pope and to our bishop”’ 
We believe in one, holy, Catholic and 
apostolic Church”. 
 
The cathedral is the main church of our 
diocese. It’s our “mother” church. It 
mainly underlines the importance of the 
“teaching office” of the Church. In the 
cathedral we always find the “ cathedra”, 
that is , “the chair” of the bishop. Pope St. 
John XX111 wrote only one encyclical: 
“Mater et Magistra”. He wanted to 
underline  that the Church is mother by 

being a teacher 
of the Truth.  
The chair 
reminds us of 
the bishop’s 
teaching 
authority. We 
have a shepherd 
who guides, 
teaches and 
directs the flock 
entrusted to 
him. The bishop 
is the sucesor of 

the apostles. Jesus sent our the apostles 
with a great misión: “Go out and make 
disciples of all nations, baptizing them in 
the name of the Father and the Son and 
the Holy Spirit, and teaching them to 
observe all that I have commanded you. 
And behold, I am with you always until 
the end of the world” (Mt 28:19-20) We 
don’t invent the teachings of Jesus. We 
receive them from the apostles.  
 
The bishop carries out the mission of the 
apostles still today among us. He 
announces to us the Truth of the gospel 
of Christ. God has given us our bishop as 

our main teacher in Faith and morals. 
God has given him priests as his 
coworkers and collaborators in the 
mission of the apostles.  
 
This cathedral reminds us that we are not 
a church by ourselves at Queen of Peace. 
We are united to our archbishop and to 
the rest of our archdiocese. This is also 
our church, because this is the church of 
our bishop. He is the pastor of the 
cathedral.  
 
I hope this celebration of the Eucharist 
helps us to grow in unity and love with 
Christ and with each other, as He 
welcomes us like the Father of the 
prodigal son in every celebration of the 
Mass. The Eucharist brings us to know the 
Father, and to return to Him every 
moment of our lives. It destroys the life of 
the older brother in us, who did not want 
to enter the house of mercy. May this 
Eucharist be a memorial for Queen of 
Peace parish of the eternal love that 
Christ  gives us in his Church. 

CCOOMMEENNTTAARRIIOOSS  DDEELL  PPAADDRREE  
FFÉÉLLIIXX  EELL  DDÍÍAA  DDEE  NNUUEESSTTRRAA                  
PPEERREEGGRRIINNAACCIIÓÓNN  AA  LLAA                    
CCAATTEEDDRRAALL  
¿Por qué hacemos nuestra Romería Anual 
a la Catedral? Porque el Señor nos ama. Y 
a través de este año de Renovación     
Eucarística, Él nos llama a celebrar la   
Eucaristía de una manera mejor, más      
profunda y más auténtica. Y la iglesia        
catedral nos ayuda a hacerlo, porque nos 
une a nuestro obispo, el sumo sacerdote 
de nuestra Arquidiócesis. Su nombre es 
Samuel Aquila. Oramos por él y por su 
ministerio. No podemos ser católicos si 
no estamos unidos a nuestro Papa y a 
nuestro obispo”’ Creemos en una Iglesia, 
una, santa, católica y apostólica”.  
 
La catedral es la iglesia principal de        
nuestra diócesis. Es nuestra iglesia 
“madre”. Subraya principalmente la     
importancia del “oficio docente” de la  
 

Iglesia. En la catedral siempre encontra-
mos la “cátedra”, es decir, “la silla” del 
obispo. El Papa San Juan XX111 escribió 
sólo una encíclica: “Mater et Magistra”.  
Quería subrayar que la Iglesia es madre al 
ser maestra de la Verdad. La presidencia 
nos recuerda la autoridad docente del 
obispo. Tenemos un pastor que guía, en-
seña y dirige el rebaño que le ha sido con-
fiado. El obispo es el sucesor de los após-
toles. Jesús envió a nuestros apóstoles 
con una gran misión: “Id y haced discípu-
los a todas las naciones, bautizándolos en 
el nombre del Padre y del Hijo y del Espí-
ritu Santo, y enseñándoles a guardar todo 
lo que os he mandado. Y he aquí, yo esta-
ré con vosotros todos los días hasta el fin 
del mundo” (Mt 28,19-20) No inventamos 
las enseñanzas de Jesús. Los recibimos de 
los apóstoles. 
 
El obispo realiza aún hoy la misión de los 
apóstoles entre nosotros. Él nos anuncia 
la Verdad del evangelio de Cristo. Dios  
 
 

nos ha dado a nuestro obispo como nues-
tro principal maestro en Fe y moral. Dios 
le ha dado sacerdotes como colaborado-
res suyos en la misión de los apóstoles. 
Esta catedral nos recuerda que no somos 
una iglesia por nosotros mismos en Reina 
de la Paz. Estamos unidos a nuestro arzo-
bispo y al resto de nuestra arquidiócesis. 
Esta es también nuestra iglesia, porque 
esta es la iglesia de nuestro obispo. Es el 
párroco de la catedral. 
 
Espero que esta celebración de la Eucaris-
tía nos ayude a crecer en unidad y amor 
con Cristo y unos con otros, ya que Él 
nos recibe como el Padre del hijo pródigo 
en cada celebración de la Misa. La Eucaris-
tía nos lleva a conocer al Padre, y volver a 
Él en cada momento de nuestra vida. Des-
truye la vida del hermano mayor que hay 
en nosotros, que no quiso entrar en la 
casa de la misericordia. Que esta Eucaris-
tía sea un memorial para la parroquia 
Reina de la Paz del amor eterno que Cris-
to nos brinda en su Iglesia. 
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OOUUTTRREEAACCHH  MMIINNIISSTTRRIIEESS  
Friends of St. Andrew 
Our Hospitality Center helps people 
each weekday with a meal or a food  
basket. 
Location 1525 Dallas Street Aurora 
CO. 303-364-2329 
 
St. Vincent de Paul 
Helps with rental assistance & utilities, 
to those who live within our parish            
boundaries. Need someone to talk 
to? Want someone to pray with? Let 
St.  Vincent of Paul phone ministry 
help. Call 303-343-2106 
 
Marisol Family 
Formerly Gabriel House comes each  
Saturday 1-3pm to distribute free  
diapers in the parking lot of the 
church. 

  
  

MMIINNIISSTTEERRIIOOSS  DDEE  AAYYUUDDAA  
Amigos de San Andrés 
Nuestro Centro de hospitalidad    
ayuda a con una comida, una canasta 
de alimentos, a hacer una llamada      
telefónica o recibir correo. 
303-364-2329 
Dirección 1525 Dallas Street Aurora  
 
San Vicente de Paúl 
Ayuda con asistencia de alquiler y               
servicios públicos, a aquellos que   
viven dentro de los límites de nuestra                   
parroquia. Necesita hablar con      
alguien? Quiere orar con alguien? El 
Ministerio de San Vicente de Paul le 
quiere ayudar.  
Llame al teléfono 303-343-2106 
 
Marisol Family 
Lo que antes se llamaba formalmente, 
Gabriel House, viene todos los             
sábados de 1 a 3 p. m. para distribuir 
pañales gratis en la parte Este del 
estacionamiento de la iglesia. 

Discipleship of TREASURE  
Discipulado de BIENES 

CCOONNFFEESSSSIIOONNSS  //  CCOONNFFEESSIIOONNEESS  
Monday-Friday Lunes-Viernes:  

7:20am–7:50am 
Tuesday /Martes: 6:30pm—7:30pm 

Friday/Viernes: 12:00pm—1:00pm & 4:00pm—7:00pm 
Saturday/Sábado:  11:30am—1:00pm 

HHOOWW  TTOO  SSUUPPPPOORRTT  YYOOUURR  PPAARRIISSHH  TTHHIISS  LLEENNTT    
During Lent, we are reminded to develop a more conscious spiritual life 
and share what we have with those in need. One way to achieve this goal is 
to make the switch to eGiving for the support of your parish.  
 
Giving electronically is faster, more convenient, and offers donors more 
protection than writing a physical check. At Queen of Peace, you can sign 
up for electronic giving through Faith Direct. You can pick up a Faith Direct 
enrollment form in the gathering space, from the Capital Campaign table. 
Fill it out and turn it in at the parish office. Or, you can sign up online.   

CCOOMMOO  AAPPOOYYAARR  AA  TTUU  PPAARRRROOQQUUIIAA  EESSTTAA  CCUUAARREESSMMAA 
Durante la Cuaresma, se nos recuerda que debemos desarrollar una vida 
espiritual mas consciente y compartir lo que tenemos con los necesitados. 
Una forma de lograr este objetivo es hacer el cambio a eGiving para el  
apoyo de su parroquia.  
 
Donar electrónicamente es más rápido, más conveniente y es más seguro 
que escribir un cheque. Puede registrarse para hacer pagos en línea con el 
programa Faith Direct. Puede recoger un formulario de inscripción de Faith 
Direct en la salida de la iglesia, en la mesa de la Campaña Capital. Lo puede 
entregar a la oficina parroquial. También puede registrarse en línea.  
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SSAACCRRAAMMEENNTTSS  &&  SSAACCRRAAMMEENNTTAALLSS  
  

Baptisms 
Baptisms are celebrated every Sunday at 3:30pm, unless           
otherwise indicated. Please pick up a packet at the reception 
desk for more information. 

First Communion & Confirmation for Children 
Open to students In 2nd—11th grade. In our two-year    
program, students will receive both sacraments. Contact 
Biratu Tolessa at biratu.tolessa@queenofpeace.net  

RCIA (Sacraments for Adults):  
This is a one-year program. Classes meet weekly. For more   
information, email father.john@queenofpeace.net. 

Weddings 
Whether you are getting married at Queen of Peace or         
elsewhere, please allow at least 9 months for the preparation 
process. To begin, contact Michelle Ruiz at  
michelle.ruiz@queenofpeace.net. 

Funerals 
Funerals are celebrated weekdays at 10am. To begin the 
planning process, please email Johnathon Prather at 
johnathon.prather@queenofpeace.net. 

Anointing of the sick 
Please call 303-364-1056. 
 
 

SSAACCRRAAMMEENNTTOOSS  YY  SSAACCRRAAMMEENNTTAALLEESS  
  

Bautismos 
Los bautizos se celebran todos los sábados a las 8:30am,  
salvo que se indique lo contrario. Recoja un paquete en la 
recepción para obtener más información. 

Primera Comunión y Confirmación para Niños 
Abierto a estudiantes de 2° a 11° grado. En nuestro          
programa de dos años, los estudiantes recibirán ambos    
sacramentos. Contacte a Biratu Tolessa al                       
biratu.tolessa@queenofpeace.net 

RICA (Sacramentos para Adultos): 
Este es un programa de un año. Las clases se reúnen       
semanalmente. Para obtener más información, envíe un         
correo electrónico al father.john@queenofpeace.net. 

Bodas 
Ya sea que se case en Reina de la Paz o en otro lugar, deje al 
menos 9 meses para el proceso de preparación. Para        
comenzar, comuníquese con Michelle Ruiz en                            
michelle.ruiz@queenofpeace.net. 

Funerales 
Los funerales se celebran entre semana a las 10 a.m. Para              
comenzar el proceso de planificación, comuníquese con 
Johnathon Prather al johnathon.prather@queenofpeace.net. 

Unción de los enfermos 
Llame al 303-364-1056. 
 

BBuulllleettiinn  RReeqquueesstt  If you would like to submit information to place in 
this bulletin, please send it to michelle.ruiz@queenofpeace.net by    
Friday, 2 weeks before the Sunday the bulletin is distributed. We select 
content based on relevance to the parish mission and space. All              
content is subject to editing.  
 
SSoolliicciittuudd  ddee  bboolleettíínn  Si desea enviar información para incluirla en 
este boletín, envíela a   michelle.ruiz@queenofpeace.net antes del         
viernes, dos semanas antes del domingo en que se distribuye el boletín. 
Seleccionamos el contenido en función de la relevancia a la misión de la 
parroquia y espacio. Todo el contenido está sujeto a edición. 

  
IINNTTEENNTTIIOONNSS  AANNDD  RREEAADDIINNGGSS  FFOORR  TTHHEE  WWEEEEKK::  

Monday 03/18 
Monday of the Fifth Week of Lent 
Saint Cyril of Jerusalem, Bishop and Doctor of the Church 
Dn 13:1-9, 15-17,19-30, 33-62 or 13: 41c-62/ Jn 8:1-11 
6:30am Jeanne and Francis Pierson  
12:10pm Mary Richards / Hugh Gortner 
 
Tuesday 03/19 
Tuesday of the Fifth Week of Lent 
Saint Joseph, Spouse of the Blessed Virgin Mary 
2 Sam 7: 4-5a,12-14a,16, Rom 4:13,16-18,22, Mt 1:16, 18-21, 34a or       
Lk 2: 41-51a 
6:30 am † Richard Devebec / † Bret Joseph Steck 
12:10pm † Walter Oleksiuk / † Ernani Pineda   
6:30pm Jose y Marta Alcála 
      
Wednesday 03/20 
Wednesday of the Fifth Week of Lent 
Dt 3:14-20, 91-92, 95 Jn 8:31-32 
6:30 am Racheal Rosac  
12:10pm Pina Ortega / Joseph Carrasco  
6:30pm Joel y Victoria Alcála 
 
Thursday 03/21 
Thursday of the Fifth Week of Lent 
Gn 17:3-9, Jn 8:51-59 
6:30am † Bret Joseph Steck / † Juan Ortiz Recendez 
12:10am † Leona Duff / † Madonna Haberman 
6:30pm Sulema y Jose Jesus Alcála 
    
Friday 03/22 
Friday of the Fifth Week of Lent 
Jer 20:10-13, 12-22, Jn 10:31-42 
6:30am †  Fr. David Cornelio / † Paula Torrez  
12:10pm † Sylvia Prather / † Collin McGuire  
6:30pm Andrew Gonzalez / Jesus Gonzalez 
 
Saturday 03/23 
Saturday of the Fifth Week of Lent 
Ez 37:21-28, Jn 11:45-46 
8:00am Maria Serrato / Concepción Varela 
4:00pm † Rose Piro / † Edward Getz 
6:00pm †  Jose Israel Gonzalez Leyva / † Jesus Godinez Valdez 
 
Sunday 03/24 
Palm Sunday of the Passion of the Lord 
Mk 11:1-10 or Jn 12:12-16, Is 50: 4-7, Phil 2: 6-11, Mk 14: 1– 15:47 or   
15:1-39 
7:30am † Joseph Xuyen Nguyen / † John Henry Sloan 
9:30am Soto Family 
11:30am Ben Hatfield/ David Pye 
1:30pm †  Ortencia Acosta / † Tereso Zamarripa 
5:00pm  All parishioners of Queen of Peace 
7:00pm † Leonardo Rubio Correa / † Santos Ortega Tinajero 
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 installation of carpet, vinyl  

and laminate flooring.
Free estimates
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Darryl J. Miller
Licensed Insurance Producer

Consultations at No Cost to You
Medicare | Life

HealthMarkets Insurance Agency, Inc. is licensed in all 50 states. Service and product availability may vary by state.  
Agents may be compensated based on enrollment. No obligation to enroll.  49677-HM-0523

Correa’s Residential Services
Painting – Fencing – Basements – Drywall – Tile – Hardwood Floors 
Bathroom Remodels – Landscaping – Storage Sheds – Docks, Etc,

OVER 13 YEARS EXPERIENCE • INSURANCE

Call Job Correa for a Free Estimate
720.313.8893

We provide services and support to all immigrant 
and refugee communities with a whole health, 

community-based engagement approach through 
Behavioral Health Counseling, Adult Education, 

Youth Leadership, Victim Assistance, and 
Language Interpretations & Translations.

1537 Alton Street Aurora, CO 80010
303.923.2920. Info@AuroraMHR.org

Cultural Development & Wellness Center – Asian Pacific Clinic

ROGER FRANCIS, CLTC
AUTO, HOME, LIFE,  RETIREMENT, BUSINESS

Call or text for a quote today • Se Habla Español
303-792-3460• RogerFrancis@allstate.com
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BETHLEHEM
HANDICRAFTS

Queen of 
Angels
Catholic Church Goods

7600 E Arapahoe Rd, Ste
Centennial, CO 80112

303-751-9176
www.queencatholicsupply.com

(720) 807-3084

Offering Independent Living,
Assisted Living & Memory Care

(720) 807-3084
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